
EN �Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first 
use.

RU �Внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации перед первым 
использованием устройства.

KK �Құрылғыны бірінші рет қолданар алдында пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз

EN For more information / RU Для получения более подробной информации 
об эксплуатации / KK Қосымша ақпарат алу үшін
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WARRANTY
• �This appliance is for domestic use only; any misuse or use that does not conform to the instructions 

will release the brand from all liability and the warranty will be cancelled.
• �Read the instructions for use carefully before using your appliance for the first time: Tefal shall  

accept no liability in the event of any use that does not comply with the instructions.

SAFETY INSTRUCTIONS 

�For your safety, this appliance complies with all existing 
standards and regulations.

• �Do not use the appliance if the power cord is damaged. To 
avoid danger, the power cord of your vacuum cleaner must 
be replaced by an Approved Service Centre.

• �Never leave the vacuum on unsupervised. 
• �Do not place the nozzle or the end of the tube near the eyes 

or ears.
• �Keep hair, loose clothing, fingers and all other body parts away 

from the appliance’s openings and moving parts, specifically 
the rotating brush . 

• �Turn off the appliance before installing or uninstalling the 
rotating brush.

• �Do not vacuum wet surfaces, water or any type of liquids, hot 
substances, super smooth substances (plaster, cement, ashes, 
etc.), large sharp items of debris (glass), hazardous products 
(solvents, abrasives, etc.), aggressive products (acids, cleaning 
products, etc.), inflammable and explosive products (oil or 
alcohol based).

• �Never immerse the appliance in water; do not spill water on 
the appliance and do not store it outside.

• �Do not use the appliance if it has been dropped and there is 
visible damage to it, or if it fails to function normally.

	� Always be aware of the position of the power cable and hose 
so as to avoid a tripping hazard during use.

BEFORE FIRST USE
Recommendations for use
• �Your vacuum cleaner is an electrical appliance: it should be used in normal operating conditions.
• �Check that your vacuum cleaner voltage corresponds to that of your domestic power supply.
• �Disconnect the appliance by unplugging without pulling the cord:
- immediately after each use,
- before every change of accessories,
- before every clean-up or maintenance procedure, and before changing the filter.

Important : the AC outlet must be protected by a fuse of at least 16Amps rating. If the circuit breaker 
is triggered while the appliance is in operation, this may be due to the fact that other appliances 
with high connected power are connected at the same time to the same electrical circuit. This can 
be avoided by setting the appliance to a low power before turning on and then adjusting to a higher 
power.
• Unwind the power cord completely before each use.
• Do not jam it and do not allow it to rub against sharp edges.
• �If you are using an electrical extension, check that it works properly and that it is suited to the 

power of your vacuum cleaner.
• �Some vacuum cleaners are fitted with a safety device which prevents the motor from overheating. 

In certain cases (when used on chairs, sofas, etc.) the safety device may be tripped and the appli-
ance may make an unusual noise that is not serious. 

• Check that all the filters are in place.
• Use only original Tefal accessories. 
• �If you have any difficulties in finding accessories or filters for this vacuum cleaner, contact the Tefal 

Customer Service. 

• �Do not operate the vacuum cleaner without the filtration system fitted (EPA filter and foam 
filters).

	 Do not place the EPA filter and foam filters in the appliance unless they are completely dry.
• Use only original Tefal accessories.

REPAIR SERVICE

Repairs should only be performed by specialists using original spare parts.
If a problem persists, take your vacuum cleaner to your nearest Approved Service Centre or contact Cus-
tomer Services.

If your vacuum cleaner does not function :
• Check that the appliance is plugged in correctly.
If your vacuum cleaner stops during use :
• �The safety mechanism* was triggered.  Check the tube and hose for blockage. Check if the foam 

filters and EPA filter are saturated. Leave 30 minutes to cool down before switching the vacuum 
cleaner on again. 

If your vacuum cleaner suction is not working properly or is making a whistling noise :
• �There is a partial blockage in the brush or in the tube: unblock the brush or tube.
• �The filtration system is saturated: clean or replace the EPA filter or foam filters. See supplementary 

instruction manual.
• �The dust compartment is full: empty and wash it.
• The vacuum lid is not positioned correctly: close the lid correctly. 

•	Do not use on animals.
•	�Disconnect the appliance from the power supply when not in 

use, before fitting or removing parts and before cleaning.
•	�Don’t direct the tube, the hose or the accessories towards your 

eyes or ears and keep away from your mouth.
•	�Never immerse the appliance in water or any other liquid; do 

not spill water on the appliance and do not store it outside.
•	�For countries subject to EU regulations (marking) :
• �This appliance may be used by children aged 8 and above 

and by people with no prior knowledge or experience or with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, if they have 
been trained and supervised in using it safely and are aware 
of the associated risks. Children should not be allowed to play 
with the appliance. 

	� Children should not clean or perform maintenance on the 
appliance unless they are supervised by a responsible adult. 
Keep the appliance and its cord out of the reach of children.

•	�For other countries not subject to EU regulations :
• �This appliance is not intended to be used by persons (including 

children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, 
or by persons with no prior knowledge or experience, unless 
they have had supervision or previous instructions relating to 
the use of the appliance, from a person responsible for their 
safety. 

	� Children must be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

• �For cleaning and maintenance please refer to the 
supplementary booklet.

	   Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
Leave it at a local waste collection point.

IMPORTANT : If you notice that your vacuum cleaner is not operating as well, before carrying 
out any checks, switch it off using the ON/OFF button.

• The EPA filter or foam filters are not properly fitted: reposition it correctly.
• There is no EPA filter or foam filters: install or replace them in the product.
If the lid does not close :
• Check that the EPA filter, foam filters and the separator are correctly repositioned.
• Make sure that the dust box is well positioned in the dust tray housing.

KEEP THIS USER MANUAL AND YOUR WARRANTY IN A SAFE PLACE

ENVIRONMENT
• �In accordance with current regulations, any appliance that is no longer used must be made perma-

nently inoperable: disconnect and cut the power cord before disposing of the appliance.

SPECIFICATION

Vacuum degree 15KPa

Rated voltage 220-240V~

Rated frequency 60HZ

Dust cup capacity 0.4L

EN



Условия гарантийного обслуживания
• �Данное устройство предназначено только для домашнего использования. Любое 

неправильное использование или использование, не соответствующее инструкции, 
освобождает производителя от всякой ответственности, и гарантия аннулируется.

• �Внимательно прочитайте инструкцию по эксплуатации перед первым использованием 
устройства. Производитель не несёт ответственности в случае использования устройства не в 
соответствии с инструкцией.

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ 

�Для вашей безопасности прибор соответствует всем 
действующим стандартам и нормам.

• �Не используйте прибор, если шнур питания повреждён. 
Во избежание опасности шнур питания вашего пылесоса 
должен быть заменён в авторизованном сервисном центре.

• �Никогда не оставляйте включённый пылесос без присмотра. 
• �Не подносите насадку или конец трубки близко к глазам 

или ушам.
• �Держите волосы, свободную одежду, пальцы и другие 

части тела подальше от отверстий и движущихся частей 
прибора, особенно от вращающейся щётки. 

• �Выключайте прибор перед установкой или снятием 
вращающейся щётки.

• �Не используйте пылесос для уборки мокрых поверхностей, 
для сбора воды или жидкостей любого происхождения, 
горячих веществ, очень мелких частиц (штукатурки, 
цемента, пепла и пр.), крупных острых осколков 
(стекла), вредных (растворителей и пр.), агрессивных 
(кислот, чистящих средств и пр.), воспламеняющихся и 
взрывоопасных веществ (содержащих горючее или спирт).

• �Никогда не погружайте прибор в воду, не допускайте 
попадания воды на прибор и не храните его на улице.

• �Не используйте прибор, если он был уронен, имеет 
видимые повреждения или работает ненормально.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
Рекомендации по использованию
• �Ваш пылесос является электрическим прибором: его следует использовать в нормальных 

условиях эксплуатации.
• �Убедитесь, что напряжение вашего пылесоса соответствует напряжению вашего бытового 

источника питания.
• �Отключайте прибор, вынимая вилку из розетки, не тяните за шнур:
- сразу после каждого использования,
- перед каждой сменой насадок,
- �перед каждой процедурой очистки или технического обслуживания, а также перед заменой 

фильтра.

Важно : розетка переменного тока должна быть защищена предохранителем на 16 ампер 
или более. Если во время работы прибора срабатывает автоматический выключатель, это 
может быть связано с тем, что к той же электрической цепи одновременно подключены другие 
приборы с высокой потребляемой мощностью. Этого можно избежать, если перед включением 
установить на приборе минимальную мощность, а затем отрегулировать её до более высокого 
уровня.
• Полностью разматывайте сетевой шнур перед каждым использованием.
• Не пережимайте его и не допускайте трения о острые края.
• �Если вы используете удлинитель, проверьте, что он работает должным образом и подходит по 

мощности для вашего пылесоса.
• �Некоторые пылесосы оснащены защитным устройством, которое предотвращает перегрев 

мотора. В отдельных случаях (при уборке кресел, диванов и т. д.) защитное устройство 
может сработать, и прибор может издавать необычные звуки, но это не является серьёзной 
проблемой. 

• Убедитесь, что все фильтры на месте.
• Используйте только оригинальные аксессуары Tefal. 
• �Если у вас возникли трудности с поиском аксессуаров или фильтров для этого пылесоса, 

обратитесь в службу поддержки клиентов Tefal. 

• �Не используйте пылесос без установленной системы фильтрации (EPA-фильтр и 
поролоновые фильтры).

	� Не помещайте EPA-фильтр и поролоновые фильтры в прибор, пока они полностью не 
высохнут.

• �Используйте только оригинальные аксессуары Tefal.

ЗАМЕЧАНИЕ ПО РЕМОНТУ

Ремонт должен выполняться только специалистами с использованием оригинальных запасных 
частей.
Если проблема не устранена, отнесите ваш пылесос в ближайший авторизованный сервисный 
центр или обратитесь в службу поддержки клиентов.

Если ваш пылесос не работает:
• Проверьте, правильно ли прибор подключён к электросети.

	� Всегда следите за положением сетевого шнура и 
шланга, чтобы избежать опасности споткнуться во время 
использования.

• �Не используйте пылесос для чистки животных.
• ��Отключайте прибор от электросети, когда он не 

используется, перед установкой или снятием деталей, а 
также перед очисткой.

• ��Не направляйте трубку, шланг или аксессуары в сторону 
глаз или ушей и держите их подальше от рта.

• ��Никогда не погружайте прибор в воду или любую другую 
жидкость, не допускайте попадания воды на прибор и не 
храните его на улице.

•	�Для стран, на которые распространяются 
нормативноправовые акты ЕС (маркировка ) :

• �Данный прибор может использоваться детьми от 8 лет и 
старше, а также людьми без специальных знаний или опыта 
либо с ограниченными физическими, сенсорными или 
умственными способностями, если они прошли инструктаж 
по безопасному использованию прибора, осведомлены о 
связанных с этим рисках и находятся под наблюдением.
Детям не следует разрешать играть с прибором. 

	� Детей не следует допускать к очистке или техническому 
обслуживанию прибора без присмотра ответственного 
взрослого. 

•	�Для других стран, не подпадающих под действие 
нормативных актов ЕС:

• �Данный прибор не предназначен для использования 
лицами (включая детей) с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями, а также 
лицами без специальных знаний или опыта, если только 
они не находятся под наблюдением или не получили 
предварительных инструкций по использованию прибора 
от лица, ответственного за их безопасность. 

	� Необходимо следить за детьми, чтобы они не играли с 
прибором.

• �Инструкции по очистке и техническому обслуживанию см. 
в дополнительном буклете.

	   Ваш прибор содержит ценные материалы, которые можно восстановить или 
переработать. 
Оставьте его в местном пункте приёма отходов.

ВАЖНОЕ : если вы заметили, что ваш пылесос работает неисправно, перед 
проведением каких-либо проверок выключите его с помощью кнопки включения/
выключения.

Если ваш пылесос выключается во время работы:
• �Сработал защитный механизм*. Проверьте трубку и шланг на наличие засоров. Убедитесь, что 

поролоновые фильтры и EPA-фильтр не забились. Дайте пылесосу остыть в течение 30 минут, 
прежде чем снова включать его.  

Если ваш пылесос плохо всасывает или издаёт свистящий звук:
• �Произошла частичная закупорка щётки или трубки: устраните засор в щётке или трубке.
• �Система фильтрации забилась: очистите или замените EPA-фильтр или поролоновые фильтры. 

См. дополнительное руководство по эксплуатации.
• �Отсек для сбора пыли заполнен: опустошите его и промойте.
• Крышка пылесборника расположена неправильно: закройте крышку правильно. 
• �EPA-фильтр или поролоновые фильтры установлены неправильно: установите их в 

соответствии с требованиями.
• �Отсутствует EPA-фильтр или поролоновые фильтры: установите или замените их в 

соответствии с требованиями.
Если крышка не закрывается:
• Проверьте, правильно ли установлены EPA-фильтр, поролоновые фильтры и сепаратор.
• Убедитесь, что контейнер для пыли правильно установлен в корпусе пылесборника.

ХРАНИТЕ ЭТО РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И 
ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН В БЕЗОПАСНОМ МЕСТЕ

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
• �В соответствии с действующими правилами любое вышедшее из строя устройство должно 

быть выведено из строя: перед утилизацией прибора отсоедините и обрежьте шнур питания.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ:

Мощность всасывания 15 кПа

Номинальное напряжение. 220-240В

Номинальная частота. 60Гц

Объём пылесборника. 0,4Л

RU



КЕПІЛДІК
• �Бұл құрылғы тек үйде пайдалануға арналған; дұрыс пайдаланбаған немесе нұсқауларға сәйкес 

пайдаланбаған жағдайда брендті барлық жауапкершіліктен босатады және кепілдік жойылады.
• �Құрылғыны бірінші рет қолданар алдында пайдалану жөніндегі нұсқаулықты мұқият оқып 

шығыңыз: Нұсқауларға сәйкес келмейтін кез келген пайдалану үшін Tefal компаниясы 
ешқандай жауапкершілік көтермейді.

ҚАУІПСІЗДІК НҰСҚАУЛАРЫ  

�Сіздің қауіпсіздігіңіз үшін бұл құрылғы барлық қолданыстағы 
стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.

• �Қуат сымы зақымдалған болса, құрылғыны қолданбаңыз. 
Қауіпті болдырмау үшін шаңсорғыштың қуат сымын 
мақұлданған қызмет көрсету орталығы ауыстыруы керек.

• �Шаңсорғышты ешқашан бақылаусыз қалдырмаңыз. 
• �Саптаманы немесе түтіктің ұшын көзге немесе құлаққа 

жақын қоймаңыз.
• �Шашты, бос киімді, саусақтарды және басқа дене бөліктерін 

құрылғының саңылауларына және қозғалатын бөліктеріне, 
әсіресе айналмалы щеткаға жақындатпаңыз .  

• �Айналмалы щетканы орнату немесе алып тастау алдында 
құрылғыны өшіріңіз.

• �Ылғал беттерді, су немесе кез келген сұйықтық түрін, 
ыстық заттарды, өте тегіс заттарды (гипс, цемент, күл және 
т.б.), үлкен өткір қоқыстарды (әйнек), қауіпті өнімдерді 
(еріткіштер, абразивті заттар және т. б.), агрессивті 
өнімдерді (қышқылдар, тазалауға арналған өнімдер және 
т. б.), тез тұтанатын және жарылу қаупі бар өнімдерді (май 
немесе спирт негізіндегі) шаңсорғышпен соруға болмайды.

• �Құрылғыны еш уақытта суға батырмаңыз; оған су төгіп 
алмаңыз және оны сыртта сақтамаңыз.

• �Құрылғының құлап, зақымдалғанын байқасаңыз немесе ол 
қалыпты жұмыс істемесе, оны қолданбаңыз.

АЛҒАШҚЫ ПАЙДАЛАНУ АЛДЫНДА
Пайдалану бойынша кеңестер
• �Шаңсорғыш электрлік құрылғы болып табылады: оны қалыпты жұмыс жағдайларында 

пайдалану керек.
• �Шаңсорғыштың кернеуі үйдегі қуат көзіне сәйкес келетінін тексеріңіз.
• �Құрылғыны мына жағдайларда сымынан тартпай ажыратыңыз:
- әр қолданғаннан кейін бірден,
- керек-жарақтарды ауыстырар алдында,
- �әрбір тазалау немесе техникалық қызмет көрсету процедурасы алдында және сүзгіні 

ауыстырар алдында.

Маңызды! Айнымалы ток розеткасы кемінде 16 Ампер қуаты бар сақтандырғышпен қорғалуы 
керек. Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде автоматты сөндіргіш іске қосылса, бұл жоғары 
қосылған қуаты бар басқа құрылғылардың бір электр тізбегіне бір уақытта қосылуына 
байланысты болуы мүмкін. Қосар алдында құрылғыны төмен қуатқа қойып, одан кейін 
жоғарырақ қуатқа реттеу арқылы мұндай жағдайды болдырмауға болады.
• Әр қолданар алдында қуат сымын толығымен босатыңыз.
• Қыстырылып қалмасын және өткір жиектерге үйкелуіне жол бермеңіз.
• �Электр ұзартқышын пайдаланып жатсаңыз, оның дұрыс жұмыс істеп тұрғанын және 

шаңсорғыштың қуатына сәйкес келетінін тексеріңіз.
• �Кейбір шаңсорғыштар қозғалтқыштың қызып кетуіне жол бермейтін қауіпсіздік құрылғысымен 

жабдықталған. Белгілі бір жағдайларда (орындықтарда, дивандарда және т.б. пайдаланған 
кезде) қауіпсіздік құрылғысы істен шығуы мүмкін және құрылғы ауыр емес әдеттен тыс шу 
шығаруы мүмкін.  

• Барлық сүзгілердің орнында екенін тексеріңіз.
• Тек түпнұсқа Tefal керек-жарақтарын пайдаланыңыз.  
• �Осы шаңсорғышқа арналған керек-жарақтарды немесе сүзгілерді табуда қиындықтар 

туындаса, Tefal тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.  

• �Шаңсорғышты сүзу жүйесі орнатылмай (EPA сүзгісі және көбік сүзгілері) пайдаланбаңыз. 
	 EPA сүзгісін және көбік сүзгілерін толық құрғамайынша құрылғыға қоймаңыз.
• �Тек түпнұсқа Tefal керек-жарақтарын пайдаланыңыз. 

ЖӨҢДЕУ ҚЫЗМЕТІ

Жөндеу жұмыстарын тек түпнұсқа қосалқы бөлшектерді пайдаланатын мамандар орындауы керек. 
Мәселе шешілмесе, шаңсорғышты жақын жердегі мақұлдаған қызмет көрсету орталығына 
апарыңыз немесе тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз.

Шаңсорғыш жұмыс істемесе:
• Құрылғының дұрыс жалғанғанын тексеріңіз.
Шаңсорғыш пайдалану кезінде тоқтап қалса:
• �Қауіпсіздік механизмі* іске қосылды.  Түтік пен шлангінің бітелмагенін тексеріңіз. Көбік 

сүзгілері мен EPA сүзгісінің толып қалмағанын тексеріңіз. Шаңсорғышты қайта қоспастан 
бұрын 30 минут суытып алыңыз.  

Шаңсорғыш дұрыс сормаса немесе ысқырған дыбыс шығарса:
• �Щеткада немесе түтікте ішінара бітелу бар: щетканы немесе түтікті ашыңыз.

	� Пайдалану кезінде құлап қалу қаупін болдырмау үшін 
әрқашан қуат кабелі мен шлангінің орнын біліп алыңыз.

•	Жануарларға қолданбаңыз.
•	�Құрылғыны пайдаланбаған кезде, бөлшектерді орнату 

немесе алу алдында және тазалау алдында қуат көзінен 
ажыратыңыз. 

•	�Түтікшені, шлангіні немесе керек-жарақтарды көзіңізге 
немесе құлағыңызға бағыттамаңыз және аузыңызға 
жақындатпаңыз.

•	�Құрылғыны ешқашан суға немесе басқа сұйықтыққа 
батырмаңыз; құрылғыға суды төгіп алмаңыз және оны 
сыртта сақтамаңыз. 

•	�Еуропалық нормалар қолданылатын елдерде ( белгісі):
• �Бұл құрылғыны 8 жастағы және одан жоғары жастағы 

балалар және алдын ала білімі немесе тәжірибесі жоқ 
немесе физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері 
төмен адамдар, егер олар оны қауіпсіз пайдалану бойынша 
оқытылып, қадағаланса және осыған байланысты 
қауіптерді білсе, пайдалана алады. Балалар құрылғымен 
ойнауына жол бермеу керек.  

	� Жауапты ересек адамның қадағалауынсыз балалардың 
құрылғыны тазалауына немесе оған техникалық қызмет 
көрсету жұмысын орындауына болмайды. Құрылғыны 
және оның сымын балалардың қолы жетпейтін жерге 
қойыңыз.

•	�Еуропалық нормалар қолданылмайтын басқа елдерде:
• �Бұл құрылғы олардың қауіпсіздігі үшін жауапты тұлғаның 

бақылауында болған және одан осы құрылғыны 
пайдалануға қатысты нұсқау алған жағдайдан басқа 
уақытта физикалық, сенсорлық немесе ақыл-ой қабілеттері 
шектеулі немесе тәжірибесі мен білімі жоқ тұлғалардың 
(соның ішінде балалардың) пайдалануына арналмаған.  

	� Балалардың құрылғымен ойнамауын қадағалау керек.
• � �Тазалау және техникалық қызмет көрсету үшін қосымша 

буклетті қараңыз.

	   Құрылғыңыздың құрамында қалпына келтіруге немесе қайта өңдеуге болатын құнды 
материалдар бар
Оны жергілікті қоқыс жинайтын орынға тапсырыңыз.

МАҢЫЗДЫ!  Егер шаңсорғыштың дұрыс жүмыс істемей тұрғанын байқасаңыз, кез 
келген тексеруді бастамас бұрын ҚОСУ/ӨШІРУ түймесін пайдаланып өшіріңіз.

• �Сүзу жүйесі толып қалған: EPA сүзгісін немесе көбік сүзгілерін тазалаңыз немесе ауыстырыңыз. 
Қосымша пайдалану нұсқаулығын қараңыз.

• �Шаң жинағыш толы: оны босатып, жуыңыз. 
• Шаңсорғыш қақпағы дұрыс салынбаған: қақпақты дұрыс жабыңыз.  
• EPA сүзгісі немесе көбік сүзгілері дұрыс салынбаған: оны дұрыс орналастырыңыз. 
• EPA сүзгілері немесе көбік сүзгілері жоқ: оларды өнімге орнатыңыз немесе ауыстырыңыз.
Қақпақ жабылмаса:
• EPA сүзгісінің, көбік сүзгілерінің және сепаратордың дұрыс орналасуын тексеріңіз. 
• Шаң дорбасының шаң науасы корпусында жақсы орналасқанына көз жеткізіңіз.

ОСЫ ПАЙДАЛАНУШЫ НҰСҚАУЛЫҒЫН ЖӘНЕ КЕПІЛДІГІҢІЗДІ 
ҚАУІПСІЗ ЖЕРДЕ САҚТАҢЫЗ

ҚОРШАҒАН ОРТА
• �Ағымдағы ережелерге сәйкес, бұдан былай пайдаланылмайтын кез келген құрылғыны біржола 

жұмыс істемейтін күйге келтіру керек: құрылғыны қоқысқа тастамас бұрын қуат сымын 
ажыратыңыз және кесіңіз.

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАР

Шаңсорғыш дәрежесі 15 КПа Шу ≤80 дБ 

Номиналды кернеу 220-240 В~ Кіріс қуаты 650 Вт

Номиналды жиілік 60 Гц
Машинаның 

өлшемі
375*98*152 мм

Шаң дорбасының сыйымдылығы 0,4 л

KK
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Date of purchase / Date d’achat / Fecha de compra / Købsdato / Ostopäivä / Kjøpsdato / Inköpsdatum / 
Ostukuupäev / Pirkuma datums / Įsigijimo data / Data zakupu / Datum izročitve blaga / Datum kupovine / 
Vásárlás dátuma / Data a Куповната цена chiziţiei / Дата на закупуване / Дата продажу / Վաճառքի օր. / 
Дата продажи / Сатылған күні / 購入日 / วนัทีซ่ ือ้ / 구입일자 / Датум на купување:
…………………………………………………………………………………………………………..

Retailer name and address / Nom et adresse du revendeur / Nombre y dirección del minorista / Forhandler 
navn & adresse / Jälleenmyyjän nimi ja osoite / Forhandler navn og adresse / Återförsäljarens namn och adress 
/ Müüja kauplus ja aadress / Veikala nosaukums un adrese / Parduotuvės pavadinimas ir adresas / Nazwa i 
adres sprzedawcy / Naziv i adresa prodajnog mjesta / Naziv in naslov trgovine / Forgalmazó neve és címe / 
Numele şi adresa vânzătorului / Търговки обект / Назва та адреса продавця / Կազմակերպության
անվանում և հասցե. / Название и адрес продавца / Сатушының атауы мен мекен-жайы / 販売店名、住所

/ ชือ่และทีอ่ยู่ของหา้ง/รา้นทีซ่ ือ้ / 소매점이름과주소 / Име и адреса на продавач :
…………………………………………………………………………………………………………..
…………………………………………………………………………………………………………..
…………………………………………………………………………………………………………..

Product reference / Référence produit / Referencia del producto / Referencenummer / Tuotenumero / 
Artikkelnummer / Produktreferens / Toote viitenumber / Produkta atsauces numurs / Gaminio numeris / 
Referencja produktu / Oznaka proizvoda / Tip aparata / Készülék típusa / Cod produs / Модел / Модель / 
Մոդել. / Модель / Үлгісі / 製品リファレンス番号 / รุน่ผลติภณัฑ ์ / 제품명 / Податоци за производот:
………………………………………………………………………………………………………...

Purchase price / Prix d’achat / Precio de compra / Kaufpreis / Ostohinta / Kjøpesum / Produktreferens / 
Ostuhind / Iepirkuma cena / Pirkimo kaina / Cena zakupu / Nabavna cijena / Nakupna cena / Vételár / Pretul 
de cumparare / Покупна цена / Ціна покупки / Գնման գին / Цена / Сатып алу бағасы / 購買價格 / ราคาซือ้ /
구매가격 / Куповната цена:

………………………………………………………………………………………………………...

Distributor stamp / Cachet / Sello del distribuidor / Forhandler stempel / Jälleenmyyjän leima / Forhandler 
stempel / Återförsäljarens stämpel / Tempel / Zīmogs / Antspaudas / Pieczęć sprzedawcy / Pečat distributera / 
Pečat trgovine / Forgalmazó pecsétje / Ştampila vânzătorului / Печат на търговския обект / Печатка 
продавця / Կնիք. / Печать продавца / Сатушының мөрі / 販売店印 / ตราประทบัของหา้ง/รา้นทีซ่ ือ้ / 소매점직인 /
Печат на дистрибутер: 
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TEFAL/T-FAL* INTERNATIONAL LIMITED GUARANTEE : www.tefal.com                                                                                   English (except USA)
This product is repairable by TEFAL/T-FAL*, during and after the guarantee period.
Accessories, consumables and end-user replaceable parts can be purchased, if locally available, as described on the TEFAL/T-FAL internet site www.tefal.com
The Guarantee** : TEFAL/T-FAL guarantees this product against any manufacturing defect in materials or workmanship during the guarantee period within those countries*** as stated in the attached 
country list, starting from the initial date of purchase or delivery date. The international manufacturer’s guarantee covers all costs related to restoring the proven defective product so that it conforms to its 
original specifications, through the repair or replacement of any defective part and the necessary labour. At TEFAL/T-FAL’s choice, an equivalent or superior replacement product may be provided instead of 
repairing a defective product. TEFAL/T-FAL’s sole obligation and your exclusive resolution under this guarantee are limited to such repair or replacement.
Restriction for non-domestic use : In case of non-domestic and/or non-private use, only the TEFAL/T-FAL commercial warranty is applicable and limited to 1 year.
Conditions & Exclusions : TEFAL/T-FAL shall not be obliged to repair or replace any product which is not accompanied by a valid proof of purchase. The product can be taken directly in person or must be 
adequately packaged and returned, by recorded delivery (or equivalent method of postage), to a TEFAL/T-FAL authorised service centre. Full address details for each country’s authorised service centres are 
listed on TEFAL/T-FAL website (www.tefal.com) or by calling the appropriate consumer Service centre set out in the attached country list. In order to offer the best possible after-sales service and constantly 
improve customer satisfaction, TEFAL/T-FAL may send a satisfaction survey to all customers who have had their product repaired or exchanged in a TEFAL/T-FAL authorised service centre.
This guarantee applies only for products purchased and used for domestic purposes and will not cover any damage which occurs as a result of misuse, negligence, failure to follow TEFAL/T-FAL instructions, 
or a modification or unauthorised repair of the product, faulty packaging by the owner or mishandling by any carrier. It also does not cover normal wear and tear, maintenance or replacement of consumable 
parts, or the following:
- using the wrong type of water or consumable  - mechanical damages, overloading
- damage as a result of lightning or power surges - ingress of water, dust or insects into the product (excluding appliances with features specifically designed for insects)
- accidents including fire, flood, etc - scaling (any de-scaling must be carried out according to the instructions for use)
- damage to any glass or porcelain ware in the product  - products used in a company as part of their main commercial activity
- damages or poor results specifically due to wrong voltage or frequency as stamped on the product ID or specification
Consumer Statutory Rights :  This international TEFAL/T-FAL guarantee does not affect the Statutory Rights a consumer may have or those rights that cannot be excluded or limited, nor rights against 
the retailer from which the consumer purchased the product. This guarantee gives a consumer specific legal rights, and the consumer may also have other legal rights which vary from Country to Country. 
The consumer may assert any such rights at his sole discretion.
***Where a product purchased in a listed country and then used in another listed country, the international TEFAL/T-FAL guarantee duration is the period for the country of usage, even if the product was 
purchased in a listed country with a longer guarantee duration. The repair process may require a longer time if the product is not locally sold by TEFAL/T-FAL in the country of usage. If the product is not 
repairable in the new country of usage, the international TEFAL/T-FAL guarantee is limited to a replacement by a similar or alternative product at similar cost, where possible.
*TEFAL household appliances appear under the T-FAL brand in some territories like America and Japan. TEFAL/T-FAL are registered trademarks of Groupe SEB.
Please keep this document for your reference should you wish to make a claim under the guarantee.
**For Australia only :
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably 
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
**For India only : Your Tefal product is guaranteed for 2 years. The guarantee covers exclusively the repair of a defective product, but at TEFAL’s choice, a replacement product may be provided instead of 
repairing a defective product. It is mandatory that the consumer, to have his product repaired, has to log a service request on the dedicated Smartphone application TEFAL SERVICE APP or by calling TEFAL 
Consumer Care Center at 8860-555-777, Opening hours Mon-Sat 09 AM to 06 PM. Products returned by Post will not be covered by the guarantee. As a proof of purchase consumer needs to provide 
both this stamped guarantee card and tax invoice.
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Казахский / Kazakh
TEFAL/T-FAL* ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ШЕКТЕУЛІ КЕПІЛДІГІ
TEFAL/T-FAL материалдардың кемшілігімен немесе жинауымен 
байланысты кез-келген өндірістік дефектін жою кепілдігін береді. 
Толығырақ ақпаратты Сіз www.tefal.com сайтындағы тұтынушыларға 
қызмет көрсету бөлімінен немесе берілген мемлекеттер тізімінен 
тұтынушыларды қолдау қызметіне хабарласу арқылы біле аласыз. Осы TE-
FAL/T-FAL Халықаралық кепілдігі бұйым сатып алынған сауда ұйымына 
қатысты құқықтарды қоса алғанда тұтынушылардың құқықтарын қорғау 
туралы елдің заңнамасында қарастырылған тұтынушының қандай да 
бір құқықтарын қозғамайды. Осы кепілдік тұтынушыға ерекше заңды 
құқықтарды ұсынады, дегенмен тұтынушы елден елде немесе аймақтан 
аймақта түрленетін басқа заңды құқықтарға ие болуы мүмкін. Тұтынушы 
өзінің жеке таңдауы бойынша кез келген заңды құқықтарды қорғай алады.
Қосымша ақпарат : Өндірушімен «Тұтынушылар құқықтарын қорғау 
туралы» заңға сәйкес орнатылған бұйымның қызмет ету мерзімі бұйымның 
бөлшек саудада сатылған күннен бастап немесе, егер сатылған күнді 
орнату мүмкін болмаса, өндірілген күнінен бастап екі жылды құрайды. 
Өндірілген күн бұйымның тұрқында көрсетілген толық артикулдің соңғы 
төрт санымен анықталады. Алғашқы екі сан өндірістің аптасына, соңғы екі 
сан – бұйым өндірілген жылдың соңғы екі санына сәйкес келеді.

Türkçe / Turkish
Uluslararası Garanti
Bu ürün, malzemelerdeki üretim hatası veya işçilik hatalarına karşı TE-
FAL tarafından garanti altına alınmıştır, detaylı garanti koşullarına ürün 
kutusu üzerindeki “Garanti Belgesi” etiketinden, www.tefal.com.tr sayfa-
sındaki Müşteri Hizmetleri bölümünden veya yukarıdaki ülke listesinde 
bilgileri bulunan Çağrı Merkezimizi arayarak ulaşabilirsiniz.

한국어 / Korean
TEFAL/T-FAL 해외 제한 보증                                                              
본 제품의 재질 또는 기술적인 제조 결함에 대해 제품 보증 서비스를 받
으실 수 있으며 www.tefal.com 내의 고객 서비스 파트 또는 상기에 기
재되어 있는 고객 지원 센터를 통해 상세 내역을 확인하실 수 있습니다.
TEFAL/T-FAL 해외 보증은 소비자가 보유하고 있을 수 있는 법적 권리 또
는 제외 또는 한정될 수 없는 권리, 또는 해당 소비자가 해당 제품을 구입
한 소매상에 대한 권리에 영향을 미치지 않습니다. 본 보증은 소비자에게 
구체적인 법적 권리를 부여하며, 해당 소비자는 주별 또는 국가별로 다를 
수 있는 다른 법적 권리를 보유하고 있을 수 있습니다. 소비자는 전적으로 
본인 재량에 따라 그러한 권리를 행사할 수 있습니다.
*TEFAL 제품의 미국과 일본 등지에서의 등록 브랜드는 T-FAL 입니다. 

TEFAL / T-FAL 모두 그룹 세브의 상표로 등록 되어 있습니다.  

日本語 / Japanese 
TEFAL/T-FAL 国際保証（制限付） 
この製品は、www.tefal.com にあるコンシューマーサービス部の
記載事項、もしくは上記国リストにあるお客様相談センターへのご
連絡により、 TEFAL/T-FAL による製造者保証から、材料あるいは
技術的な製造不良に対して保証を受けます。このTEFAL/T-FAL国
際保証は法に定められた、あるいは除外されていない消費者権利、
または販売元に対する消費者権利に影響を与えるものではありませ
ん。当保証は、消費者に固有の権利を付与するためのもので、消費
者は、州など地域ごと、国ごとの権利を有します。これらの権利は
随意に確認ください。保証サービスを受ける際に必要になりますの
で、この保証書は大切に保管してください。

ไทย / Thai
รับประกันสินค้าระหว่างประเทศของผลิตภัณฑ์ TEFAL/T-FAL*                                                   
ผลิตภัณฑ์มีการรับประกันสินค้า โดย TEFAL-T-FAL ในกรณีที่เกิดจากข้อบกพร่องใด ๆ ของวัสดุหรือ

การผลิต ตามรายละเอียดในส่วนของการให้บริการของผู้บริโภคใน www.tefal.com หรือติดต่อผู้บริโภค 

Contact Center ประเทศในรายการดังกล่าวข้างต้น

รับประกันระหว่างประเทศของ TEFAL/T-FAL ไม่ส่งผลกระทบต่อสิทธิตามกฎหมายของผู้บริโภคอาจ

จะมีหรือสิทธิที่ไม่สามารถยกเว้นหรือ จากัด หรือสิทธิกับผู้ค้าปลีก ที่ผู้บริโภคจากผลิตภัณฑ์ที่ซื้อ การรับ

ประกันนี้จะช่วยให้ผู้บริโภคสิทธิตามกฎหมายที่ เฉพาะเจาะจงและผู้บริโภค ยังอาจมีสิทธิทางกฎหมายอื่น 

ๆ ที่แตกต่างจากรัฐเพื่อให้รัฐหรือ ประเทศ ผู้บริโภคอาจยืนยันสิทธิดังกล่าว ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของผู้บริโภค

*ผลิตภัณฑ์ทีฟาล์ว TEFAL อาจอยู่ภายใต้เครื่องหมายทางการค้า T-FAL ในบางประเทศหรือภูมิภาค 

เช่น อเมริกาและญี่ปุ่น. TEFAL/T-FAL เป็นเครื่องหมายทางการค้าที่จดทะเบียนของ Groupe SEB

INTERNATIONAL GUARANTEE 
www.tefal.com

правами, которые варьируются от страны к стране или от региона к региону. Потребитель может отстаивать любые законные права по 
своему собственному выбору. 
* Бытовые приборы TEFAL поставляются под маркой T-FAL в некоторые страны, такие как США и Япония. Tefal и T-FAL являются
зарегистрированными торговыми марками Группы СЕБ(Group SEB).
Дополнительная информация Срок службы изделия, установленный производителем в соответствии с законом «О защите прав
потребителей», составляет два года с даты розничной продажи изделия или с даты производства, если дату продажи установить
невозможно. Дата производства определяется четырьмя последними цифрами  полного артикула изделия, указанного  на его корпусе.
Две первые цифры соответствуют номеру недели производства, две последние цифры- последним цифрам года производства
изделия.

UKRAINIEN 

Українська / Ukrainian TEFAL/T-FAL* Міжнародна обмежена гарантія. 
TEFAL/T-FAL гарантує усунення будь-якого виробничого дефекту, пов`язаного з відсутністю матеріалів чи комплектуючих. Більш 
детальну інформацію Ви можете знайти у розділі обслуговування споживачів на сайті www.tefal.com чи звернувшись в службу 
підтримки з поданного списку країн. Дана Міжнародна Гарантія  TEFAL/T-FAL  не порушує будь-які права споживача , передбачені 
законодавством країни про захист прав споживачів, включаючи права відносно торговельної організації, у якій виріб було придбано. Ця 
гарантія надає споживачеві специфічні законні права, однак споживач може мати також інші законні права , які змінюються від країни 
до країни або від регіону до регіону. Споживач може відстоювати будь-які законні права за своїм власним вибором. 
Додаткова інформація : Термін служби виробу, встановлений виробником відповідно до закону «Про захист прав споживачів», 
становить два роки з дати роздрібного продажу виробу або з дати виробництва, якщо дату продажу встановити неможливо. Дата 
виробництва визначається чотирма останніми цифрами повного артикулу вироби, зазначеного на його корпусі. Дві перші цифри 
відповідають номеру тижня виробництва, дві останні цифри- останнім цифрам року виробництва вироби.

ARMENIEN 

հհաայյեերրեենն  //  AArrmmeenniiaann  -- TEFAL/T-FAL*  ՄՄԻԻՋՋԱԱԶԶԳԳԱԱՅՅԻԻՆՆ ՍՍԱԱՀՀՄՄԱԱՆՆԱԱՓՓԱԱԿԿՄՄԱԱՆՆ ԵԵՐՐԱԱՇՇԽԽԻԻՔՔ    
TEFAL/T-FAL- ը երաշխավորում է  վերացնել ցանկացած արտադրական թերություն, որը կապված է ապրանքի անորակության կամ 
մասերը հավաքելու հետ: Ավելի մանրամասն տեղեկություն կարող եք ստանալ www.tefal.com   վեբ-կայքի, հաճախորդների 
սպասարկման բաժնից, կամ զանգահարելով երկրների ցուցակում նշված համապատասխան հեռախոսահամարով: 
TEFAL/T-FAL Միջազգային Երաշխիքը չի սահմանափակում սպառողի իրավունքները, որոնք ընդգրկված են երկրի օրենսդրության 
մեջ, ներառելով առևտրային կազմակերպության վերաբերող իրավունքները, որտեղ ձեռք է բերվել այս ապրանքը: Այս երաշխիքը 
տրամադրում է առանձնահատուկ օրինական իրավունքներ, սակայն սպառողը կարող է ունենալ նաև այլ օրինական 
իրավունքներ, որոնք երկրից երկիր կամ տարածաշրջանից տարածաշրջան տարբերվում են: Սպառողը կարող է պաշտպանել իր 
օրինական իրավունքը սեփական հայեցողությամբ: 
ԼԼրրաացցոոււցցրրչչ տտեեղղեեկկոոււթթյյոոււնն  ::  Ապրանքի ծառայության ժամկետը, որը սահմանված է արտադրողի կողմից «Սպառողների 
իրավունքների պաշտպանության մասին» օրենքի համաձայն, կազմում է երկու տարի` սկսած ապրանքի վաճառքի ամսաթվից 
կամ արտադրման թվականից, եթե հնարավոր չէ պարզել վաճառքի օրը: Արտադրման ամսաթիվը որոշվում է ապրանքի 
ամբողջական արտիկուլի վերջին չորս թվերով, որոնք նշված են սարքի վրա: Առաջին երկու թվերը համապատասխանում են 
արտադրման շաբաթին, իսկ վերջին երկուսը`ապրանքի արտադրման տարեթվին: 

KAZAKH 

Казахский / Kazakh - TEFAL/T-FAL* ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ШЕКТЕУЛІ КЕПІЛДІГІ 
TEFAL/T-FAL материалдардың кемшілігімен немесе жинауымен байланысты кез-келген өндірістік дефектін жою кепілдігін береді. 
Толығырақ ақпаратты Сіз www.tefal.com сайтындағы тұтынушыларға қызмет көрсету бөлімінен немесе берілген мемлекеттер тізімінен 
тұтынушыларды қолдау қызметіне хабарласу арқылы біле аласыз. Осы TEFAL/T-FAL Халықаралық кепілдігі бұйым сатып алынған сауда 
ұйымына қатысты құқықтарды қоса алғанда тұтынушылардың құқықтарын қорғау туралы елдің заңнамасында қарастырылған 
тұтынушының қандай да бір құқықтарын қозғамайды. Осы кепілдік тұтынушыға ерекше заңды құқықтарды ұсынады, дегенмен 
тұтынушы елден елде немесе аймақтан аймақта түрленетін басқа заңды құқықтарға ие болуы мүмкін. Тұтынушы өзінің жеке таңдауы 
бойынша кез келген заңды құқықтарды қорғай алады. 
Қосымша ақпарат : Өндірушімен «Тұтынушылар құқықтарын қорғау туралы» заңға сәйкес орнатылған бұйымның қызмет ету мерзімі 
бұйымның бөлшек саудада сатылған күннен бастап немесе, егер сатылған күнді орнату мүмкін болмаса, өндірілген күнінен бастап екі 
жылды құрайды. Өндірілген күн бұйымның тұрқында көрсетілген толық артикулдің соңғы төрт санымен анықталады. Алғашқы екі сан 
өндірістің аптасына, соңғы екі сан – бұйым өндірілген жылдың соңғы екі санына сәйкес келеді. 

TURC 
Türkçe / Turkish - Internasyonel Garanti 
Bu ürün, malzemelerdeki üretim hatası veya işçilik hatalarına karşı TEFAL tarafından garanti altına alınmıştır, detaylı garanti koşullarına ürün 
kutusu üzerindeki “Garanti Belgesi” etiketinden, www.tefal.com sayfasındaki Müşteri Hizmetleri bölümünden veya yukarıdaki ülke listesinde 
bilgileri bulunan Çağrı Merkezimiz ile kontak kurarak ulaşabilirsiniz. 

FARSI 

Iranian farsi/  ایرانی -* TEFAL/T-FAL  محدود المللی بین ضمانت
*TEFAL/T-FALضمانتنامه بین المللی  –انگلیسی / زبان محلی

در مقابل نواقص تولید در رابطه با مواد و ساخت را تشکیل می دهد که به  *TEFAL/T-FALاین منافع محصول، ضمانتنامه تجاری 
بیان شده است یا می توان با تماس با مرکز  تماس مشتریان در فهرست  www.tefal.comتفصیل در قسمت خدمات مصرف کننده در سایت 

 . کشورهای فوق به آن دسترسی داشت
این ضمانتنامه تجاری خدشه ای بر حقوق قانونی مصرف کننده که احتمالا از آن برخوردار می باشد یا حقوقی که نمی تواند مورد 

خرده فروشی که مصرف کننده محصول را از وی خریداری نموده است ایجاد نمی  استثناء یا محدودیت قرار گیرد یا حقوق در مقابل
 .نماید

این ضمانتنامه به مصرف کننده حقوق فوق العاده ویژه ای می دهد و مصرف کننده ممکن است از حقوق قانونی دیگری برخوردار 
 . باشد که در هر ایالت یا کشور متفاوت می باشد

 .ختیار خود هر یک این حقوق را اعمال نمایدمصرف کننده می تواند به ا

 .در قلمروهایی نظیر آمریکا و ژاپن عرضه می شود T-FALوسایل خانگی تفال تحت برند *
TEFAL/T-FAL علائم تجاری ثبت شده گروه سب می باشد.

COREEN 

한한국국어어 / Korean - TEFAL 해해외외 제제한한 보보증증           
본 제품의 재질 또는 기술적인 제조 결함에 대해 제품 보증 서비스를 받으실 수 있으며 www.tefal.com 내의 고객 서비스 파트 또는 
상기에 기재되어 있는 고객 지원 센터를 통해 상세 내역을 확인하실 수 있습니다. 
TEFAL 해외 보증은 소비자가 보유하고 있을 수 있는 법적 권리 또는 제외 또는 한정될 수 없는 권리, 또는 해당 소비자가 해당 제품을 
구입한 소매상에 대한 권리에 영향을 미치지 않습니다. 본 보증은 소비자에게 구체적인 법적 권리를 부여하며, 해당 소비자는 주별 또는 
국가별로 다를 수 있는 다른 법적 권리를 보유하고 있을 수 있습니다. 소비자는 전적으로 본인 재량에 따라 그러한 권리를 행사할 수 
있습니다.   
*TEFAL 제품의 미국과 일본 등지에서의 등록 브랜드는 T-FAL 입니다. TEFAL / T-FAL 모두 그룹 세브의 상표로 등록 되어 있습니다.

JAPONAIS 

日日本本語語 / Japanese - TEFAL/T-FAL*  国国際際保保証証（（制制限限付付)          
この製品は、www.t-fal.co.jp にあるコンシューマーサービス部の記載事項、もしくは上記国リストにあるお客様相談センターへの

ご連絡により、T-FAL による製造者保証から、材料あるいは技術的な製造不良に対して保証を受けます。 
この TEFAL/T-FAL  国際保証は法に定められた、あるいは除外されていない消費者権利、または販売元に対する消費者権利に影響を

与えるものではありません。 当保証は、消費者に固有の権利を付与するためのもので、消費者は、州など地域ごと、国ごとの権利

を有します。これらの権利は随意に確認ください。 
* TEFAL の家庭用品はアメリカや日本といった一部地域においては T-FAL ブランドが使われます。TEFAL/T-FAL は Groupe SEB の登録

商標です。 
保証サービスを受ける際に必要になりますので、この保証書は大切に保管してください。

THAI 

ไทย / Thai  -  รับประกนัสินค้าระหว่างประเทศของผลติภัณฑ์  TEFAL/T-FAL*        
ผลิตภณัฑม์ีการรับประกนัสินคา้ โดย TEFAL-T-FAL ในกรณีท่ีเกิดจากขอ้บกพร่องใด ๆ ของวสัดุหรือการผลิต ตามรายละเอียดในส่วนของการใหบ้ริการของผูบ้ริโภคใน www.tefal.com
หรือติดต่อผูบ้ริโภค Contact Center ประเทศในรายการดงักล่าวขา้งตน้ 
รับประกนัระหว่างประเทศของ  TEFAL/T-FAL  ไม่ส่งผลกระทบต่อสิทธิตามกฎหมายของผูบ้ริโภคอาจจะมีหรือสิทธิท่ีไม่สามารถยกเวน้หรือ จ  ากดั หรือสิทธิกบัผูค้า้ปลีก 
ท่ีผูบ้ริโภคจากผลิตภณัฑท่ี์ซ้ือ การรับประกนัน้ีจะช่วยใหผู้บ้ริโภคสิทธิตามกฎหมายท่ี เฉพาะเจาะจงและผูบ้ริโภค ยงัอาจมีสิทธิทางกฎหมายอ่ืน ๆ ท่ีแตกต่างจากรัฐเพื่อใหรั้ฐหรือ ประเทศ 
ผูบ้ริโภคอาจยนืยนัสิทธิดงักล่าว ข้ึนอยูก่บัดุลยพินิจของผูบ้ริโภค 
*ผลิตภณัฑที์ฟาลว์ TEFAL อาจอยูภ่ายใตเ้คร่ืองหมายทางการคา้ T-FAL ในบางประเทศหรือภูมิภาค เช่น อเมริกาและญ่ีปุ่น. TEFAL/T-FAL เป็นเคร่ืองหมายทางการคา้ท่ีจดทะเบียนของ
Groupe SEB

Persian

Čeština / Czech
MEZINÁRODNÍ ZÁRUKA TEFAL/T-FAL
Na tento výrobek se vztahuje smluvní záruka společnosti TEFAL/T-FAL 
zahrnující veškeré výrobní vady materiálu a zpracování, více informací 
získáte na stránkách Služby zákazníkům na www.tefal.com nebo může-
te kontaktovat příslušné Zákaznické centrum uvedené v seznamu zemí 
výše.Tato smluvní záruka nemá vliv na zákonná práva spotřebitele, 
nebo na práva, která nelze omezit nebo vyloučit, a to ani na práva vůči 
prodejci, u kterého spotřebitel výrobek zakoupil. Tato záruka poskytuje 
spotřebiteli specifická další práva, spotřebitel může mít také další prá-
va, která se mohou v jednotlivých státech odlišovat. Spotřebitel může 
uplatňovat taková práva podle svého uvážení.

Slovenčina / Slovak
MEDZINÁRODNÁ ZÁRUKA TEFAL/T-FAL
Na tento výrobok sa vzťahuje zmluvná záruka spoločnosti Tefal zahŕ-
ňajúca všetky výrobné chyby a spracovania, viac informácií nájdete na 
stránkach Služby zákazníkom na www.tefal.com alebo môžete kontak-
tovať príslušné Zákaznícke centrum uvedené v zozname krajín vyššie. 
Táto zmluvná záruka nemá vplyv na zákonné práva spotrebiteľa, alebo 
na práva ktoré nie je možné obmedziť či vylúčiť, a to ani na práva 
voči predajcovi, u ktorého spotrebiteľ výrobok kúpil. Táto záruka dáva 
spotrebiteľovi určité zákonné práva, ale spotrebiteľ môže mať aj iné 
práva, ktoré sa môžu v jednotlivých krajinách odlišovať. Spotrebiteľ 
môže takéto práva uplatňovať podľa svojho uváženia.

Русский / Russian
TEFAL/T-FAL* МЕЖДУНАРОДНАЯ ОГРАНИЧЕННАЯ 
ГАРАНТИЯ
TEFAL/T-FAL гарантирует устранение любого производственного 
дефекта, связанного с недостатком материалов или сборки. Более 
подробную информацию Вы найдете в разделе обслуживания 
покупателей на сайте www.tefal.com или обратившись в службу 
поддержки из приведенного списка стран.
Данная Международная гарантия TEFAL/T-FAL не затрагивает каки-
е-либо права потребителя, предусмотренные законодательством 
страны о защите прав потребителей, включая права в отношении 
торговой организации, в которой изделие было приобретено. 
Данная гарантия предоставляет потребителю специфические 
законные права, однако потребитель может также обладать дру-
гими законными
правами, которые варьируются от страны к стране или от региона 
к региону. Потребитель может отстаивать любые законные права 
по своему собственному выбору.
* Бытовые приборы TEFAL поставляются под маркой T-FAL в 
некоторые страны, такие как США и Япония. Tefal и T-FAL яв-
ляются зарегистрированными торговыми марками Группы 
СЕБ(Group SEB).
Дополнительная информация Срок службы изделия, установ-
ленный производителем в соответствии с законом «О защите 
прав потребителей», составляет два года с даты розничной 
продажи изделия или с даты производства, если дату продажи 
установить невозможно. Дата производства определяется 
четырьмя последними цифрами полного артикула изделия, 
указанного на его корпусе. Две первые цифры соответствуют 
номеру недели производства, две последние цифры- последним 
цифрам года производства изделия.

Українська / Ukrainian
TEFAL/T-FAL* Міжнародна обмежена гарантія.
TEFAL/T-FAL гарантує усунення будь-якого виробничого дефекту, 
пов`язаного з відсутністю матеріалів чи комплектуючих. Більш 
детальну інформацію Ви можете знайти у розділі обслуговуван-
ня споживачів на сайті www.tefal.com чи звернувшись в службу 
підтримки з поданного списку країн. Дана Міжнародна Гарантія 
TEFAL/T-FAL не порушує будь-які права споживача , передбачені 
законодавством країни про захист прав споживачів, включаючи 
права відносно торговельної організації, у якій виріб було придба-
но. Ця гарантія надає споживачеві специфічні законні права, однак 
споживач може мати також інші законні права , які змінюються від 
країни до країни або від регіону до регіону. Споживач може відсто-
ювати будь-які законні права за своїм власним вибором.
Додаткова інформація : Термін служби виробу, встановлений ви-
робником відповідно до закону «Про захист прав споживачів», 
становить два роки з дати роздрібного продажу виробу або з дати 
виробництва, якщо дату продажу встановити неможливо. Дата 
виробництва визначається чотирма останніми цифрами повного 
артикулу вироби, зазначеного на його корпусі. Дві перші цифри 
відповідають номеру тижня виробництва, дві останні цифри- ос-
таннім цифрам року виробництва вироби.

հայերեն / ARMENIAN
TEFAL/T-FAL* ՄԻՋԱԶԳԱՅԻՆ ՍԱՀՄԱՆԱՓԱԿ ԵՐԱՇԽԻՔ   
TEFAL/T-FAL- ը երաշխավորում է վերացնել ցանկացած 
արտադրական թերություն, որը կապված է ապրանքի 
անորակության կամ  գործարանային սխալ հավաքման 
հետ: Ավելի մանրամասն տեղեկություն կարող եք ստանալ 
www.tefal.com վեբ-կայքի՝ հաճախորդների սպասարկման 
բաժնում կամ զանգահարելով սպառողների աջակցության 
ծառայությանը՝ երկրների ցուցակում նշված համապատասխան 
հեռախոսահամարով:
TEFAL/T-FAL Միջազգային Երաշխիքը չի սահմանափակում 
սպառողի իրավունքները, որոնք ընդգրկված են երկրի 
օրենսդրության մեջ՝ ներառելով այն առևտրային 
կազմակերպությանը վերաբերող իրավունքները, որտեղից ձեռք 
է բերվել տվյալ ապրանքը: Տվյալ երաշխիքը տրամադրում 
է առանձնահատուկ օրինական իրավունքներ, սակայն 
սպառողը կարող է ունենալ նաև այլ օրինական իրավունքներ՝ 
կախված գտնվելու երկրից կամ տարածաշրջանից։ Սպառողը 
կարող է պաշտպանել իր օրինական իրավունքը սեփական 
հայեցողությամբ.
Լրացուցիչ տեղեկություն: Ապրանքի ծառայության ժամկետը, 
որը սահմանված է արտադրողի կողմից «Սպառողների 
իրավունքների պաշտպանության մասին» օրենքի համաձայն, 
կազմում է երկու տարի` սկսած ապրանքի վաճառքի 
ամսաթվից կամ արտադրման թվականից, եթե հնարավոր չէ 
պարզել վաճառքի օրը: Արտադրման ամսաթիվը որոշվում է 
ապրանքի ամբողջական արտիկուլի վերջին չորս թվերով, որոնք 
նշված են սարքի վրա: Առաջին երկու թվերը 
համապատասխանում են արտադրման շաբաթին, իսկ վերջին 
երկուսը` ապրանքի արտադրման տարեթվին.

Казахский / Kazakh
TEFAL/T-FAL* ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ШЕКТЕУЛІ КЕПІЛДІГІ
TEFAL/T-FAL материалдардың кемшілігімен немесе жинауымен 
байланысты кез-келген өндірістік дефектін жою кепілдігін береді. 
Толығырақ ақпаратты Сіз www.tefal.com сайтындағы тұтынушыларға 
қызмет көрсету бөлімінен немесе берілген мемлекеттер тізімінен 
тұтынушыларды қолдау қызметіне хабарласу арқылы біле аласыз. Осы TE-
FAL/T-FAL Халықаралық кепілдігі бұйым сатып алынған сауда ұйымына 
қатысты құқықтарды қоса алғанда тұтынушылардың құқықтарын қорғау 
туралы елдің заңнамасында қарастырылған тұтынушының қандай да 
бір құқықтарын қозғамайды. Осы кепілдік тұтынушыға ерекше заңды 
құқықтарды ұсынады, дегенмен тұтынушы елден елде немесе аймақтан 
аймақта түрленетін басқа заңды құқықтарға ие болуы мүмкін. Тұтынушы 
өзінің жеке таңдауы бойынша кез келген заңды құқықтарды қорғай алады.
Қосымша ақпарат : Өндірушімен «Тұтынушылар құқықтарын қорғау 
туралы» заңға сәйкес орнатылған бұйымның қызмет ету мерзімі бұйымның 
бөлшек саудада сатылған күннен бастап немесе, егер сатылған күнді 
орнату мүмкін болмаса, өндірілген күнінен бастап екі жылды құрайды. 
Өндірілген күн бұйымның тұрқында көрсетілген толық артикулдің соңғы 
төрт санымен анықталады. Алғашқы екі сан өндірістің аптасына, соңғы екі 
сан – бұйым өндірілген жылдың соңғы екі санына сәйкес келеді.

Türkçe / Turkish
Uluslararası Garanti
Bu ürün, malzemelerdeki üretim hatası veya işçilik hatalarına karşı TE-
FAL tarafından garanti altına alınmıştır, detaylı garanti koşullarına ürün 
kutusu üzerindeki “Garanti Belgesi” etiketinden, www.tefal.com.tr sayfa-
sındaki Müşteri Hizmetleri bölümünden veya yukarıdaki ülke listesinde 
bilgileri bulunan Çağrı Merkezimizi arayarak ulaşabilirsiniz.

한국어 / Korean
TEFAL/T-FAL 해외 제한 보증                                                              
본 제품의 재질 또는 기술적인 제조 결함에 대해 제품 보증 서비스를 받
으실 수 있으며 www.tefal.com 내의 고객 서비스 파트 또는 상기에 기
재되어 있는 고객 지원 센터를 통해 상세 내역을 확인하실 수 있습니다.
TEFAL/T-FAL 해외 보증은 소비자가 보유하고 있을 수 있는 법적 권리 또
는 제외 또는 한정될 수 없는 권리, 또는 해당 소비자가 해당 제품을 구입
한 소매상에 대한 권리에 영향을 미치지 않습니다. 본 보증은 소비자에게 
구체적인 법적 권리를 부여하며, 해당 소비자는 주별 또는 국가별로 다를 
수 있는 다른 법적 권리를 보유하고 있을 수 있습니다. 소비자는 전적으로 
본인 재량에 따라 그러한 권리를 행사할 수 있습니다.
*TEFAL 제품의 미국과 일본 등지에서의 등록 브랜드는 T-FAL 입니다. 

TEFAL / T-FAL 모두 그룹 세브의 상표로 등록 되어 있습니다.  

日本語 / Japanese 
TEFAL/T-FAL 国際保証（制限付） 
この製品は、www.tefal.com にあるコンシューマーサービス部の
記載事項、もしくは上記国リストにあるお客様相談センターへのご
連絡により、 TEFAL/T-FAL による製造者保証から、材料あるいは
技術的な製造不良に対して保証を受けます。このTEFAL/T-FAL国
際保証は法に定められた、あるいは除外されていない消費者権利、
または販売元に対する消費者権利に影響を与えるものではありませ
ん。当保証は、消費者に固有の権利を付与するためのもので、消費
者は、州など地域ごと、国ごとの権利を有します。これらの権利は
随意に確認ください。保証サービスを受ける際に必要になりますの
で、この保証書は大切に保管してください。

ไทย / Thai
รับประกันสินค้าระหว่างประเทศของผลิตภัณฑ์ TEFAL/T-FAL*                                                   
ผลิตภัณฑ์มีการรับประกันสินค้า โดย TEFAL-T-FAL ในกรณีที่เกิดจากข้อบกพร่องใด ๆ ของวัสดุหรือ

การผลิต ตามรายละเอียดในส่วนของการให้บริการของผู้บริโภคใน www.tefal.com หรือติดต่อผู้บริโภค 

Contact Center ประเทศในรายการดังกล่าวข้างต้น

รับประกันระหว่างประเทศของ TEFAL/T-FAL ไม่ส่งผลกระทบต่อสิทธิตามกฎหมายของผู้บริโภคอาจ

จะมีหรือสิทธิที่ไม่สามารถยกเว้นหรือ จากัด หรือสิทธิกับผู้ค้าปลีก ที่ผู้บริโภคจากผลิตภัณฑ์ที่ซื้อ การรับ

ประกันนี้จะช่วยให้ผู้บริโภคสิทธิตามกฎหมายที่ เฉพาะเจาะจงและผู้บริโภค ยังอาจมีสิทธิทางกฎหมายอื่น 

ๆ ที่แตกต่างจากรัฐเพื่อให้รัฐหรือ ประเทศ ผู้บริโภคอาจยืนยันสิทธิดังกล่าว ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของผู้บริโภค

*ผลิตภัณฑ์ทีฟาล์ว TEFAL อาจอยู่ภายใต้เครื่องหมายทางการค้า T-FAL ในบางประเทศหรือภูมิภาค 

เช่น อเมริกาและญี่ปุ่น. TEFAL/T-FAL เป็นเครื่องหมายทางการค้าที่จดทะเบียนของ Groupe SEB

INTERNATIONAL GUARANTEE 
www.tefal.com

правами, которые варьируются от страны к стране или от региона к региону. Потребитель может отстаивать любые законные права по 
своему собственному выбору. 
* Бытовые приборы TEFAL поставляются под маркой T-FAL в некоторые страны, такие как США и Япония. Tefal и T-FAL являются
зарегистрированными торговыми марками Группы СЕБ(Group SEB).
Дополнительная информация Срок службы изделия, установленный производителем в соответствии с законом «О защите прав
потребителей», составляет два года с даты розничной продажи изделия или с даты производства, если дату продажи установить
невозможно. Дата производства определяется четырьмя последними цифрами  полного артикула изделия, указанного  на его корпусе.
Две первые цифры соответствуют номеру недели производства, две последние цифры- последним цифрам года производства
изделия.

UKRAINIEN 

Українська / Ukrainian TEFAL/T-FAL* Міжнародна обмежена гарантія. 
TEFAL/T-FAL гарантує усунення будь-якого виробничого дефекту, пов`язаного з відсутністю матеріалів чи комплектуючих. Більш 
детальну інформацію Ви можете знайти у розділі обслуговування споживачів на сайті www.tefal.com чи звернувшись в службу 
підтримки з поданного списку країн. Дана Міжнародна Гарантія  TEFAL/T-FAL  не порушує будь-які права споживача , передбачені 
законодавством країни про захист прав споживачів, включаючи права відносно торговельної організації, у якій виріб було придбано. Ця 
гарантія надає споживачеві специфічні законні права, однак споживач може мати також інші законні права , які змінюються від країни 
до країни або від регіону до регіону. Споживач може відстоювати будь-які законні права за своїм власним вибором. 
Додаткова інформація : Термін служби виробу, встановлений виробником відповідно до закону «Про захист прав споживачів», 
становить два роки з дати роздрібного продажу виробу або з дати виробництва, якщо дату продажу встановити неможливо. Дата 
виробництва визначається чотирма останніми цифрами повного артикулу вироби, зазначеного на його корпусі. Дві перші цифри 
відповідають номеру тижня виробництва, дві останні цифри- останнім цифрам року виробництва вироби.

ARMENIEN 

հհաայյեերրեենն  //  AArrmmeenniiaann  -- TEFAL/T-FAL*  ՄՄԻԻՋՋԱԱԶԶԳԳԱԱՅՅԻԻՆՆ ՍՍԱԱՀՀՄՄԱԱՆՆԱԱՓՓԱԱԿԿՄՄԱԱՆՆ ԵԵՐՐԱԱՇՇԽԽԻԻՔՔ    
TEFAL/T-FAL- ը երաշխավորում է  վերացնել ցանկացած արտադրական թերություն, որը կապված է ապրանքի անորակության կամ 
մասերը հավաքելու հետ: Ավելի մանրամասն տեղեկություն կարող եք ստանալ www.tefal.com   վեբ-կայքի, հաճախորդների 
սպասարկման բաժնից, կամ զանգահարելով երկրների ցուցակում նշված համապատասխան հեռախոսահամարով: 
TEFAL/T-FAL Միջազգային Երաշխիքը չի սահմանափակում սպառողի իրավունքները, որոնք ընդգրկված են երկրի օրենսդրության 
մեջ, ներառելով առևտրային կազմակերպության վերաբերող իրավունքները, որտեղ ձեռք է բերվել այս ապրանքը: Այս երաշխիքը 
տրամադրում է առանձնահատուկ օրինական իրավունքներ, սակայն սպառողը կարող է ունենալ նաև այլ օրինական 
իրավունքներ, որոնք երկրից երկիր կամ տարածաշրջանից տարածաշրջան տարբերվում են: Սպառողը կարող է պաշտպանել իր 
օրինական իրավունքը սեփական հայեցողությամբ: 
ԼԼրրաացցոոււցցրրչչ տտեեղղեեկկոոււթթյյոոււնն  ::  Ապրանքի ծառայության ժամկետը, որը սահմանված է արտադրողի կողմից «Սպառողների 
իրավունքների պաշտպանության մասին» օրենքի համաձայն, կազմում է երկու տարի` սկսած ապրանքի վաճառքի ամսաթվից 
կամ արտադրման թվականից, եթե հնարավոր չէ պարզել վաճառքի օրը: Արտադրման ամսաթիվը որոշվում է ապրանքի 
ամբողջական արտիկուլի վերջին չորս թվերով, որոնք նշված են սարքի վրա: Առաջին երկու թվերը համապատասխանում են 
արտադրման շաբաթին, իսկ վերջին երկուսը`ապրանքի արտադրման տարեթվին: 

KAZAKH 

Казахский / Kazakh - TEFAL/T-FAL* ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ШЕКТЕУЛІ КЕПІЛДІГІ 
TEFAL/T-FAL материалдардың кемшілігімен немесе жинауымен байланысты кез-келген өндірістік дефектін жою кепілдігін береді. 
Толығырақ ақпаратты Сіз www.tefal.com сайтындағы тұтынушыларға қызмет көрсету бөлімінен немесе берілген мемлекеттер тізімінен 
тұтынушыларды қолдау қызметіне хабарласу арқылы біле аласыз. Осы TEFAL/T-FAL Халықаралық кепілдігі бұйым сатып алынған сауда 
ұйымына қатысты құқықтарды қоса алғанда тұтынушылардың құқықтарын қорғау туралы елдің заңнамасында қарастырылған 
тұтынушының қандай да бір құқықтарын қозғамайды. Осы кепілдік тұтынушыға ерекше заңды құқықтарды ұсынады, дегенмен 
тұтынушы елден елде немесе аймақтан аймақта түрленетін басқа заңды құқықтарға ие болуы мүмкін. Тұтынушы өзінің жеке таңдауы 
бойынша кез келген заңды құқықтарды қорғай алады. 
Қосымша ақпарат : Өндірушімен «Тұтынушылар құқықтарын қорғау туралы» заңға сәйкес орнатылған бұйымның қызмет ету мерзімі 
бұйымның бөлшек саудада сатылған күннен бастап немесе, егер сатылған күнді орнату мүмкін болмаса, өндірілген күнінен бастап екі 
жылды құрайды. Өндірілген күн бұйымның тұрқында көрсетілген толық артикулдің соңғы төрт санымен анықталады. Алғашқы екі сан 
өндірістің аптасына, соңғы екі сан – бұйым өндірілген жылдың соңғы екі санына сәйкес келеді. 

TURC 
Türkçe / Turkish - Internasyonel Garanti 
Bu ürün, malzemelerdeki üretim hatası veya işçilik hatalarına karşı TEFAL tarafından garanti altına alınmıştır, detaylı garanti koşullarına ürün 
kutusu üzerindeki “Garanti Belgesi” etiketinden, www.tefal.com sayfasındaki Müşteri Hizmetleri bölümünden veya yukarıdaki ülke listesinde 
bilgileri bulunan Çağrı Merkezimiz ile kontak kurarak ulaşabilirsiniz. 

FARSI 

Iranian farsi/  ایرانی -* TEFAL/T-FAL  محدود المللی بین ضمانت
*TEFAL/T-FALضمانتنامه بین المللی  –انگلیسی / زبان محلی

در مقابل نواقص تولید در رابطه با مواد و ساخت را تشکیل می دهد که به  *TEFAL/T-FALاین منافع محصول، ضمانتنامه تجاری 
بیان شده است یا می توان با تماس با مرکز  تماس مشتریان در فهرست  www.tefal.comتفصیل در قسمت خدمات مصرف کننده در سایت 

 . کشورهای فوق به آن دسترسی داشت
این ضمانتنامه تجاری خدشه ای بر حقوق قانونی مصرف کننده که احتمالا از آن برخوردار می باشد یا حقوقی که نمی تواند مورد 

خرده فروشی که مصرف کننده محصول را از وی خریداری نموده است ایجاد نمی  استثناء یا محدودیت قرار گیرد یا حقوق در مقابل
 .نماید

این ضمانتنامه به مصرف کننده حقوق فوق العاده ویژه ای می دهد و مصرف کننده ممکن است از حقوق قانونی دیگری برخوردار 
 . باشد که در هر ایالت یا کشور متفاوت می باشد

 .ختیار خود هر یک این حقوق را اعمال نمایدمصرف کننده می تواند به ا

 .در قلمروهایی نظیر آمریکا و ژاپن عرضه می شود T-FALوسایل خانگی تفال تحت برند *
TEFAL/T-FAL علائم تجاری ثبت شده گروه سب می باشد.

COREEN 

한한국국어어 / Korean - TEFAL 해해외외 제제한한 보보증증           
본 제품의 재질 또는 기술적인 제조 결함에 대해 제품 보증 서비스를 받으실 수 있으며 www.tefal.com 내의 고객 서비스 파트 또는 
상기에 기재되어 있는 고객 지원 센터를 통해 상세 내역을 확인하실 수 있습니다. 
TEFAL 해외 보증은 소비자가 보유하고 있을 수 있는 법적 권리 또는 제외 또는 한정될 수 없는 권리, 또는 해당 소비자가 해당 제품을 
구입한 소매상에 대한 권리에 영향을 미치지 않습니다. 본 보증은 소비자에게 구체적인 법적 권리를 부여하며, 해당 소비자는 주별 또는 
국가별로 다를 수 있는 다른 법적 권리를 보유하고 있을 수 있습니다. 소비자는 전적으로 본인 재량에 따라 그러한 권리를 행사할 수 
있습니다.   
*TEFAL 제품의 미국과 일본 등지에서의 등록 브랜드는 T-FAL 입니다. TEFAL / T-FAL 모두 그룹 세브의 상표로 등록 되어 있습니다.

JAPONAIS 

日日本本語語 / Japanese - TEFAL/T-FAL*  国国際際保保証証（（制制限限付付)          
この製品は、www.t-fal.co.jp にあるコンシューマーサービス部の記載事項、もしくは上記国リストにあるお客様相談センターへの

ご連絡により、T-FAL による製造者保証から、材料あるいは技術的な製造不良に対して保証を受けます。 
この TEFAL/T-FAL  国際保証は法に定められた、あるいは除外されていない消費者権利、または販売元に対する消費者権利に影響を

与えるものではありません。 当保証は、消費者に固有の権利を付与するためのもので、消費者は、州など地域ごと、国ごとの権利

を有します。これらの権利は随意に確認ください。 
* TEFAL の家庭用品はアメリカや日本といった一部地域においては T-FAL ブランドが使われます。TEFAL/T-FAL は Groupe SEB の登録

商標です。 
保証サービスを受ける際に必要になりますので、この保証書は大切に保管してください。

THAI 

ไทย / Thai  -  รับประกนัสินค้าระหว่างประเทศของผลติภัณฑ์  TEFAL/T-FAL*        
ผลิตภณัฑม์ีการรับประกนัสินคา้ โดย TEFAL-T-FAL ในกรณีท่ีเกิดจากขอ้บกพร่องใด ๆ ของวสัดุหรือการผลิต ตามรายละเอียดในส่วนของการใหบ้ริการของผูบ้ริโภคใน www.tefal.com
หรือติดต่อผูบ้ริโภค Contact Center ประเทศในรายการดงักล่าวขา้งตน้ 
รับประกนัระหว่างประเทศของ  TEFAL/T-FAL  ไม่ส่งผลกระทบต่อสิทธิตามกฎหมายของผูบ้ริโภคอาจจะมีหรือสิทธิท่ีไม่สามารถยกเวน้หรือ จ  ากดั หรือสิทธิกบัผูค้า้ปลีก 
ท่ีผูบ้ริโภคจากผลิตภณัฑท่ี์ซ้ือ การรับประกนัน้ีจะช่วยใหผู้บ้ริโภคสิทธิตามกฎหมายท่ี เฉพาะเจาะจงและผูบ้ริโภค ยงัอาจมีสิทธิทางกฎหมายอ่ืน ๆ ท่ีแตกต่างจากรัฐเพื่อใหรั้ฐหรือ ประเทศ 
ผูบ้ริโภคอาจยนืยนัสิทธิดงักล่าว ข้ึนอยูก่บัดุลยพินิจของผูบ้ริโภค 
*ผลิตภณัฑที์ฟาลว์ TEFAL อาจอยูภ่ายใตเ้คร่ืองหมายทางการคา้ T-FAL ในบางประเทศหรือภูมิภาค เช่น อเมริกาและญ่ีปุ่น. TEFAL/T-FAL เป็นเคร่ืองหมายทางการคา้ท่ีจดทะเบียนของ
Groupe SEB

Persian


